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Nordic Patent Institute
1.
In July 2006, the governments of Denmark, Iceland and Norway established an intergovernmental organization, the Nordic Patent Institute (NPI), to act as a formal instrument for cooperation in the patent field among those countries.  Subsequently, in September 2006, following a request by the Director Generals of the Patent Offices of those three countries, the Assembly of the International Patent Cooperation Union (PCT Union) appointed the NPI as an International Searching Authority and International Preliminary Examining Authority.  The appointment will take effect as from the entry into force of the necessary agreement between the NPI and the International Bureau (IB), envisaged to take place in January 2008.  The NPI will become the thirteenth International Searching and Preliminary Examining Authority.  (For further information, see documents PCT/A/35/4 and PCT/A/35/7.)
2.
As a follow-up to the above-mentioned appointment, the IB should establish a two-letter code to represent the NPI in WIPO Standard ST.3, which is aligned with International Standard ISO 3166-1, “Codes for the Representation of Names of Countries and their Subdivisions-Part 1:  Country Codes”.  Considering that the NPI is an organization and not a country, in line with the guidelines provided by International Standard ISO 3166-1, the two‑letter code to represent the NPI should be one of the combinations provided by paragraph 10 of WIPO Standard ST.3 for individual use (and for provisional codes), i.e., one of the letter combinations AA, QM to QY, XA to XZ and ZZ.
3.
In order to present a proposal regarding this matter for consideration and approval by the Standards and Documentation Working Group (SDWG) of the Standing Committee on Information Technologies (SCIT), the IB invited the Danish Patent and Trademark Office to propose a code that would meet the requirements of both WIPO Standard ST.3 and International Standard ISO 3166-1.  The Danish Patent and Trademark Office expressed that, among the letter combinations referred to in the previous paragraph, their first preference to represent the NPI in WIPO Standard ST.3 was the two-letter code “XN”.

4.
The IB proposes that the following revision of WIPO Standard ST.3 be considered for approval by the SDWG:


(a)
revision of paragraph 10 to read:

“10.  The letter combinations AA, QM to QY, XA to XM, XO to XZ and ZZ are available for individual use and for provisional codes.”

(b)
to add the name “Nordic Patent Institute (NPI)” and its corresponding code “XN” to WIPO Standard ST.3, Annex A, Sections 1 and 2.
Benelux Office for Intellectual Property

5.
As of September 1, 2006, the name “Benelux Trademark and Design Offices” was changed to “Benelux Office for Intellectual Property (BOIP)”.

6.
In accordance with the change referred to in paragraph 5, above, the IB proposes, for consideration and approval by the SDWG, keeping the same two-letter code “BX” to represent the name “Benelux Office for Intellectual Property (BOIP)” and amending the currrent entry “BX” in Sections 1 and 2 of Annex A to WIPO Standard ST.3, as follows:

-
English:
BX / Benelux Office for Intellectual Property (BOIP)

-
French:
BX / Office Benelux de la Propriété intellectuelle (OBPI)

-
Spanish:
BX / Oficina de Propiedad Intelectual de Benelux (OBPI)

7.
The IB also proposes, for consideration and approval by the SDWG, that the current footnote (2) be amended to read:

“The Benelux Office for Intellectual Property (former Benelux Trademark and Designs Offices) has replaced the national Offices of Belgium, Luxembourg and the Netherlands with regard to actions relating to marks and industrial designs.”
Serbia and Montenegro/Yugoslavia
8.
As a follow-up to the publication of ISO 3166-1 Newsletter V-12 by the Maintenance Agency for International Standard ISO 3166 (ISO 3166/MA), the IB issued Circular 

SCIT 2630, dated October 13, 2006, by which SCIT members were invited to approve by correspondence the inclusion, in WIPO Standard ST.3, of the names “Montenegro” and “Serbia”, as well as their two-letter codes, namely “ME” for “Montenegro” and “RS” for “Serbia”.  Upon the approval of the said proposals, the IB published the corresponding revised version of WIPO Standard ST.3 on December 11, 2006.  In this new version, the entry “Serbia and Montenegro” and its two-letter code “YU” were removed from the Standard.
9.
Subsequent to the changes to WIPO Standard ST.3 referred to in the previous paragraph, the IB proposes, for consideration and approval by the SDWG, the following:

(a)
the inclusion of the new entry “Yugoslavia/Serbia and Montenegro” and the 

two-letter code “YU” in the list of states or organizations that existed on January 1, 1978, but that no longer exist, that is reproduced in Annex B, Section 2, of the Standard;  and

(b)
the addition of a note, which would refer to the said entry “Yugoslavia/Serbia and Montenegro/YU”, at the end of the Standard that would read as follows:
“Subsequent to the country name change of ‘Yugoslavia’ to ‘Serbia and Montenegro’, that took effect on February 4, 2003, and to the decision by the ISO 3166/MA to use the new country name and new two-letter code ‘CS’ (to replace ‘YU’), which was announced on 

July 23, 2003, the SCIT Standards and Documentation Working Group agreed, at its fifth session on November 11, 2004, to recommend that the two-letter code ‘YU’ continue to be used for ‘Serbia and Montenegro’ in the industrial property field because code ‘CS’ raised certain problems due to its former use to represent ‘Czechoslovakia’ until 1993.”
10.
As requested by the SDWG at its seventh session in May/June 2006, the IB sent, on June 23, 2006, a letter to the International Standard ISO 3166 Maintenance Agency 

(ISO 3166 MA) recommending that the two-letter codes to be assigned to the new names “Montenegro” and “Serbia” be chosen from those that had not been previously assigned, as had been the case with the code “CS” for “Serbia and Montenegro”.

New edition of International Standard ISO 3166-1

11.
On January 22, 2007, the ISO 3166 MA announced the publication of the new edition of International Standard ISO 3166-1:  2006, “Codes for the Representation of Names of Countries and their Subdivisions-Part 1:  Country Codes”.  This new edition comprises a consolidation of all changes to the list of ISO 3166:  1997 agreed on by the ISO 3166 MA.  As a consequence of this publication, the IB proposes, for consideration and approval by the SDWG, that current paragraph 3 of WIPO Standard ST.3 be amended to read as follows:

“3.  This Recommended Standard is aligned with the universally recognized ISO 

Alpha-2 Code contained in International Standard ISO 3166-1:  2006, “Codes for the Representation of Names of Countries and their Subdivisions –Part 1: Country Codes”, published in January 2007, by the International Organization for Standardization (ISO). It is also aligned with the announcements published in ISO 3166–1 Newsletters.”
12.
All of the changes to WIPO Standard ST.3 proposed above are highlighted in the Annex to this document.

13.
The SDWG is invited:
(a) 
to note the information provided above;
(b)
to consider and adopt the revision of WIPO Standard ST.3 referred to in paragraph 4, subparagraphs 4(a) and (b), above, and reproduced in the Annex to this document;


(c)
to consider and adopt the revision of WIPO Standard ST.3 referred to in paragraphs 6 and 7, above, and reproduced in the Annex to this document;

(d)
to consider and adopt the revision of WIPO Standard ST.3 referred to in paragraph 9, subparagraphs 9(a) and (b), above, and reproduced in the Annex to this document;  and


(e)
to consider and adopt the revision of WIPO Standard ST.3 referred to in paragraph 11, above, and reproduced in the Annex to this document.

[Annex follows]

